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SISTEMA DE
ULTRAFILTRACIÓN

1. PRESENTACIÓN E INTRODUCCIÓN

Le damos la bienvenida. Gracias por confiar en nuestro 
producto. Cumpliendo con la avanzada tecnología, 
este modelo es un diseño pensado para una larga 
duración en todas las familias. Este sistema se sitúa 
bajo la encimera.

IMPORTANTE: CONSERVE ESTE MANUAL.

2. PRECAUCIONES DE USO

Compruebe si el producto presenta daños después de 
retirar el embalaje y compruebe si los accesorios están 
completos.

Se recomienda que este producto sea instalado 
por personal profesional designado por la      
empresa. Durante la instalación, el usuario deberá 
informar de los detalles de la superficie de              
instalación (como el material de la superficie de 
instalación, la disposición del agua y la                    
electricidad, etc.). electricidad, etc.). Si el usuario 
instala por sí mismo, la empresa no asumirá 
ninguna responsabilidad.

La fuente de agua aplicable de este producto es 
agua potable, el rango de presión de agua 
aplicable es 0.1MPa - 0.4MPa, la temperatura del 
agua aplicable es 5-38 �, la temperatura    
ambiental aplicable es 4-40 oC.

•

•

Este producto sólo es apto para su instalación en 
interiores, debe haber un desagüe a menos de 1,5 
metros de la instalación para evitar las pérdidas 
causadas por un drenaje deficiente.

No instale este producto a la luz directa del sol o en 
exteriores para evitar el deterioro de las piezas.

Evite el uso de este producto a altas temperaturas, 
condiciones de humedad, salpicaduras de agua y 
evite la acumulación de elementos inflamables y 
explosivos alrededor.

Si necesita adquirir los accesorios usted mismo 
debido a los requisitos de instalación, seleccione 
los productos necesarios.

Para niños y personas con discapacidad, el uso del 
producto debe ser bajo la supervisión de un tutor.

La instalación de este producto no puede ser 
lateral o invertida.

Cuando la calidad del agua no cumple la                 
normativa, la presión y temperatura del agua son 
demasiado bajas, el caudal de producción de agua 
se reduce, lo cual es normal.

Cuando el producto no se utilice o se deje 
desatendido durante más de 24 horas, por favor 
cierre la fuente de agua para evitar una presión de 
agua excesiva que dañe el producto o provoque 
fugas de agua.

Si la temperatura del agua o la temperatura 
ambiental externa es inferior a 5 �, cierre la tubería 
de suministro de agua del purificador de agua y 
descargue el agua del filtro. Si la tubería de 
suministro de agua o el filtro se congelan, pueden 
causar averías, daños y posibles daños en la 
carcasa o en la tubería de suministro de agua.

Si se corta el agua del grifo o se repara la tubería de 
agua, por favor corte la fuente de agua del     
producto. Cuando se restablezca el suministro de 
agua, abra otros grifos para descargar los 
sedimentos antes de utilizar el producto; de lo 
contrario, los sedimentos en la tubería de agua 
pueden provocar la rápida obstrucción del filtro.

Este producto debe ser reparado por los                  
profesionales de la empresa, no lo desmonte usted 
mismo.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Este producto debe ser movido por los                      
profesionales de la empresa para evitar daños en la 
máquina causados por un manejo inadecuado.

En caso de avería del producto, corte rápidamente 
la fuente de agua y póngase en contacto a tiempo 
con la asistencia técnica.

Tenga en cuenta que el filtro debe sustituirse 
periódicamente, ya que de lo contrario podría 
afectar a la calidad del agua y al sabor del agua 
potable.

El ciclo de sustitución marcado en el filtro no es el 
período de garantía de calidad y el ciclo de   
sustitución específico es diferente según la calidad 
del agua y el consumo de agua en las distintas 
regiones.

•

•

•

•

Después de que el usuario compre el purificador 
de agua por ultrafiltración, el personal de                  
instalación profesional de la empresa instalará el 
producto y confirmará si los accesorios incluidos 
en la caja de embalaje están completos antes de la 
instalación.

El agua de entrada del producto debe ser agua 
potable municipal. 

El lugar de instalación del producto debe ser limpio 
e higiénico, sin contaminación alrededor, sin luz 
solar directa, sin inflamables y explosivos y 
equipos eléctricos alrededor.

Cuando haga la perforación, evite las tuberías de 
agua, electricidad y gas de la pared para evitar 
peligros.

•

•

•

•
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3. DATOS TÉCNICOS DEL SISTEMA

• Modelo: RO1084 UNAQUA HYDRA
• Flujo de agua: 1.5 L/min
• Producción diaria: 3.650 L
• Composición de filtración: PPC+UF+TC
• Temperatura del agua de entrada: 5-38 �
• Presión de agua de entrada: 0.1 - 0.4MPa
• Tipo de agua de entrada: Agua potable
• Dimensiones del producto: 285 x 100 x 260 mm
• Peso del producto: 5 kg

4. PARTES DEL SISTEMA

1. Panel decorativo
2. Panel frontal
3. Panel interior
4. Filtro TC
5. Membrana de UF
6. Filtro PPC
7. Chasis interior
8. Carcasa exterior
9. Panel de flujo de agua
10. Panel inferior

5. INSTALACIÓN DEL PURIFICADOR DE AGUA

5.1. Asuntos que requieren atención para la instalación.

5.2. Instalación de filtros

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1.

2.

3.

Saque el filtro de la caja de embalaje del producto y 
retire la bolsa de plástico del embalaje exterior.

De acuerdo con la secuencia mostrada en el 
diagrama de la estructura, coloque el filtro en el 
equipo en orden.

Apriete a mano el filtro en el sentido de las agujas 
del reloj.

5.3. Instalación de la válvula de tres vías de entrada 
de agua

1. Cierre la válvula principal de entrada, retire la 
válvula original y, a continuación, conecte con la 
válvula de tres vías de entrada de agua.

    NOTA: la conexión debe sellarse con cinta 
adhesiva o junta de estanqueidad.

PPC
UF
TC

Apriete el filtro en el sentido
de las agujas del reloj.

Desenroscar el filtro en el sentido
antihorario de las agujas del reloj.



8. CONTENIDO DEL EQUIPO

• Equipo de ultrafiltración............................
• Manual de instrucciones...........................
• Válvula de agua de entrada.......................
• Cinta..........................................................
• Conexiones de ¼” conexion rápida..........
• Juntas........................................................
• Tubing de ¼”..............................................
• Grifo...........................................................
• Clip de seguridad......................................
• Filtro PPC...................................................
• Membrana de ultrafiltración......................
• Filtro TC.....................................................

....  1 unidad

....  1 unidad

....  1 unidad

....  1 unidad

....  1 unidad
3 unidades
.....5 metros
....  1 unidad
5 unidades
....  1 unidad
....  1 unidad
....  1 unidad
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5.4. Conexión de la entrada de agua:

1. Conecte un extremo del tubo de PE a la válvula de 
tres vías del grifo y el otro extremo al puerto de 
conexión de la “entrada de agua” en la parte 
posterior de la máquina.

5.5. Instalación del grifo:

1.

2.

Según la posición de instalación del grifo, utilice un 
martillo y un clavo de acero para hacer una ranura 
(fácil de taladrar). Perfore un agujero redondo de   
12 mm de diámetro en la ranura y, a continuación, 
fije el grifo.

Tome un tubo de PE para conectar con la entrada 
del grifo, y el otro extremo está conectado con la 
entrada de “agua purificada” en la parte posterior 
de la máquina.

4.

5.

Para un uso normal, abra el grifo para que salga el 
agua.

Si la máquina no se utiliza durante mucho tiempo, 
el agua debe liberarse durante un cierto tiempo 
antes de su uso normal.

6. USO DEL PURIFICADOR DE AGUA

1.

2.

3.

Para el primer uso, abra el grifo y la válvula de tres 
vías. El agua entrará en la máquina.

Cuando empiece a salir agua por el grifo, ciérrelo 
inmediatamente. Mantenga la presión durante 30 
minutos para comprobar que no hay fugas en la 
tubería.

Si no hay fugas, abra el grifo y deje que la máquina 
funcione durante 30 minutos hasta que el agua 
salga limpia y sin olores extraños.

5.6. Prueba de presión:

Abra la fuente de agua y abra el grifo. Después de que 
salga agua clara por el grifo, ciérrelo. 5 minutos más 
tarde, compruebe todas las juntas para asegurarse de 
que no hay fugas.

5.7. Enjuague de filtros:

Instale los 3 filtros en el sistema y abra el grifo. Lave los 
3 filtros durante 30 minutos hasta que el agua esté 
suficientemente clara, luego cierre el grifo.

2. Por último, conecte con la válvula original.

PPC

UF

TC

Grifo

Purificador 
de agua

Válvula de bola de 
entrada de agua

Agua de 
grifo

Fuente 
de agua

Agua pura

7. DIBUJO ESQUEMÁTICO DE LA INSTALACIÓN



Por favor, preste atención a la secuencia cuando 
sustituya el filtro y asegúrese de que la junta no 
tiene fugas.

El filtro de carbón activado posterior se ajusta para 
mejorar el sabor. Si el sabor del agua purificada no 
es buena o la vida útil expira, por favor reemplace 
con nuevos filtros, de lo contrario las bacterias 
proliferar y afectar a la seguridad del agua potable.

La vida útil del filtro varía en función de la zona de

•

•

•

uso, la calidad del agua, la estación del año y el uso, 
y el ciclo de sustitución real será diferente.
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9. MANTENIMIENTO

Recomendación de cambios de filtros:

Para garantizar el funcionamiento normal de la     
máquina y la calidad de agua, el filtro debe sustituirse    
a tiempo. El ciclo de sustitución recomendado es el 
siguiente:

10. LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Durante la limpieza y el mantenimiento del producto, 
por favor, no utilice jabón, detergente, diluyente, 
gasolina, alcohol y otros disolventes volátiles fuertes, 
de lo contrario puede causar grietas, arañazos y 
decoloración.

No rocíe agua directamente sobre la máquina para 
limpiarla.

ESMANUAL DE USUARIO

11. RECICLAJE

El material de embalaje utilizado es reciclable. Le 
recomendamos que separe el plástico, el papel y el 
cartón y los entregue a las empresas de reciclaje.

Según las directrices de WEEE (Waste of Electrical and 
Electronic Equipment/Residuos de aparatos eléctricos 
y electrónicos), los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos deben recogerse por separado.

Si necesita deshacerse de este aparato en el futuro, NO 
lo tire con el resto de la basura doméstica. Debe llevarlo 
al punto de recogida de RAEE (Residuos de Aparatos 
Eléctricos y Electrónicos) más cercano.

ETAPAS DE
FILTRACIÓN

COMPOSICIÓN
DEL CARTUCHO FUNCIÓN CAMBIARUNIDADES

1a ETAPA

2a ETAPA

3a ETAPA

12 meses

24 meses1 unidad

Filtro compuesto PPC

Membrana de 
ultrafiltración

Filtro TC

Intercepta grandes partículas de impurezas como óxido, 
sedimentos, materia en suspensión, insectos rojos, coloides 
en el agua, absorber cloro y olor.

Intercepta eficazmente micropartículas, coloides y algunos 
microorganismos en el agua.

Absorbe mejor los olores y mejora el sabor. 12 meses

El ciclo de sustitución del filtro difiere completamente 
de la calidad del agua del usuario y del uso del agua. Si 
se realiza el ciclo de sustitución seguro, se puede 
garantizar el funcionamiento normal del sistema de 
ultrafiltración y la calidad del agua pura producida por 
el mismo. Por lo tanto, el ciclo de sustitución del filtro 
recomendado es sólo para su referencia.

PASOS DE SUSTITUCIÓN

Por favor, sustituya el filtro según el indicador de vida 
útil o el ciclo de sustitución recomendado. La                
sustitución del filtro debe ser realizada por personal 
profesional de la empresa. 

Cierre la válvula de tres vías de entrada del purificador 
de agua y abra el grifo hasta que no salga agua, retire el 
filtro antiguo en sentido contrario a las agujas del reloj y 
sustitúyalo por el nuevo. Asegúrese de que la                 
instalación está bien hecha.



Advertencia: Por su seguridad, le recordamos de 
nuevo que no desmonte la máquina usted mismo.

PROBLEMA POSIBLE CAUSA SOLUCIÓN

No sale agua de la
máquina o sale un
flujo muy reducido.

El tubo PE no está bien
conectado.

Compruebe la conexión.

El sabor del agua
empeora.

Mucho tiempo sin utilizar el
equipo.

Enjuague cada filtro durante 5 minutos. Si no mejora,
cambie el filtro.

La válvula de agua de entrada
o el grifo no están abiertos.

Abra la válvula de entrada y/o el grifo.
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12. RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Las siguientes situaciones pueden ser manejadas por 
nosotros mismos. Si no se puede solucionar, pida 
ayuda al personal de mantenimiento profesional para 
que realice una inspección y un mantenimiento 
exhaustivo. Es normal que las máquinas hagan un 
ligero ruido durante su funcionamiento.

Si las instrucciones anteriores siguen fallando o no 
encuentran la causa del fallo (incluidas otras averías), 
corte el suministro de agua y póngase en contacto con 
el departamento de mantenimiento profesional de la 
empresa.

El suministro de agua potable
está cerrado.

Use el equipo cuando el suministro de agua sea
correcto.

El filtro PPC está obstruído. Cambie el filtro.

Mucho tiempo sin cambiar los
filtros.

Cambie los filtros.

La calidad del agua de entrada
es mala.

Revise la calidad del agua de entrada.

Fugas de agua Algún componente está roto. Corte el suministro de agua y llame a su servicio de
atención técnica.

La presión es muy baja. Utilice medidas de aumento de la presión del agua.



DATOS DEL CLIENTE:

Sr./Sra:
Dirección:
C.P. y Población:
Teléfono:
Email:

DATOS DEL VENDEDOR:

Fecha de venta del equipo:
Razón social:
Dirección:
C.P. y Población:
Teléfono:
FAX:
Email:

GARANTÍA DEL EQUIPO DIRIGIDA AL CLIENTE 
FINAL:

Todos nuestros productos gozan de una garantía de 
dos años según lo establecido por ley desde la 
compra del mismo. Si se procediera a cualquier 
reparación, ésta tendría una garantía de 3 meses, 
siendo independiente a la garantía general. Para la 
cobertura de dicha garantía se ha de acreditar la 
fecha de adquisición del producto.

La empresa se compromete a garantizar las piezas 
cuya fabricación sea defectuosa, siempre y cuando 
nos sean remitidas para su examen en nuestras                       
instalaciones por cuenta del cliente.

Para hacer valer la garantía, es necesario que la pieza 
defectuosa venga acompañada del presente bono de 
garantía, debidamente cumplido y sellado por el 
vendedor. La garantía siempre se dará en nuestros 
almacenes.

En todos los casos nuestras responsabilidad es 
exclusivamente la de reemplazar o reparar los 
materiales defectuosos no atendiendo a indemni-
zaciones ni otros gastos.

No se admitirán devoluciones ni reclamaciones de 
material transcurridos los 15  días de su recepción. En 
caso de acuerdo dentro de este plazo, el material 
deberá sernos remitido perfectamente embalado y 
DIRIGIDO A PORTES PAGADOS A NUESTROS 
ALMACENES.

DECLARACIÓN “CE” DE CONFORMIDAD:

Declaramos bajo nuestra única responsabilidad que 
el sistema purificador de agua para la filtración del 
agua de consumo humano se adapta a las normas o                        
documentos normativos:

LA GARANTÍA NO ES EXTENSIVA PARA:

“EN-12100-1, EN12100-2, 
EN-55014-1:2000/A1:2001, 
EN-61000-3-2:2000/2001, 

EN61000-3-3:1995/A1:2001, EN1558-2-6”.

Y es conforme a los requisitos esenciales de las                  
directivas: 98/37/CE, 73/23/CEE, 89/336/CEE.

SELLO DEL VENDEDOR AUTORIZADO

No DEL
PEDIDO

CÓDIGO
PRODUCTO

No DE
SERIE

La sustitución, reparación de piezas u órganos 
ocasionados por el desgaste, debido al uso 
normal del equipo, como resinas, polifosfatos, 
cartuchos de sedimentos, etc... según viene 
indicado en el manual de instrucciones del equipo.
Los desperfectos provocados por el mal empleo 
del aparato y los ocasionados por el transporte.
Manipulación, modificaciones o reparaciones 
realizadas por terceros.
Las averías o el mal funcionamiento que sean 
consecuencia de una mala instalación, ajena al 
servicio técnico, o si no se han seguido                          
correctamente las instrucciones de montaje.
Uso inadecuado del equipo o que las condiciones 
de trabajo no son las indicadas por el fabricante.
La utilización de recambios no originales de la   
empresa.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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AVISO: Lea atentamente el presente manual. Ante 
cualquier duda, póngase en contacto con el servicio 
de atención técnica (S.A.T.) de su distribuidor. Los 
datos marcados con (*) deben ir sellados por el 
instalador y transcribirlos él mismo a la empresa.

CONFORMIDAD DEL PROPIETARIO DEL EQUIPO:

El cliente propietario ha sido informado sobre el           
mantenimiento del equipo e informado sobre cómo 
contactar con el servicio de asistencia técnica.

Comentarios:

GARANTÍA DEL EQUIPO DIRIGIDA AL
DISTRIBUIDOR:

La compañía se hará cargo única y exclusivamente 
de las sustituciones de las piezas en caso de falta de 
conformidad. La reparación del equipo y los gastos 
que conlleve la misma (mano de obra, gastos de 
envío, desplazamientos, etc...) no será por cuenta de 
la  empresa, ya que las garantías del fabricante y/o 
distribuidor son en sus instalaciones.

COMENTARIOS:
*Resultado de la instalación y puesta en marcha:

DATOS PREVIOS A LA INSTALACIÓN DEL EQUIPO:

Procedencia del agua a tratar:

          Red de abastecimiento público.
          Otras:

Hay tratamiento previo�
Dureza del agua de entrada:
Nivel de TDS en la entrada:
Presión de entrada al equipo:
Concentración de cloro en la entrada:

oF
ppm
Bar

ppm

INSTALADOR AUTORIZADO:

Lavado de prefiltros de carbón.

Lavado de postfiltro de carbón.

Montaje de la membrana.

Higienización según el protocolo descrito.

Concentración de cloro en grifo tras enjuague:

Comprobación restrictor caudal.

Tarado del presostato de máxima.

Revisión y racorería.

Estanqueidad sistema presurizado.

*TDS  agua producida (grifo encimera):

CONTROL DE LOS PASOS DE INSTALACIÓN:

ppm

Informar claramente del uso, manipulación y 
mantenimiento que el equipo requiere para       
garantizar un correcto funcionamiento del 
mismo y la calidad de agua producida. Dada la 
importancia de un correcto mantenimiento del 
equipo que tiene para garantizar la calidad del 
agua producida, al propietario se le deberá 
ofrecer un contrato de mantenimiento realizado 
por técnicos capacitados para ello.

Correcto (equipo instalado y funcionando 
correctamente. Agua producida adecuada a la 
aplicación).
Otras:

No DEL
PEDIDO

CÓDIGO
PRODUCTO

No DE
SERIE
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Instalación

Mantenimiento

Garantía

Revisión

Reparación

Nombre:

Firmo o sello:

AVISO FECHA DATOS DEL TÉCNICO

Instalación

Mantenimiento

Garantía

Revisión

Reparación

Nombre:

Firmo o sello:

Instalación

Mantenimiento

Garantía

Revisión

Reparación

Nombre:

Firmo o sello:

Instalación

Mantenimiento

Garantía

Revisión

Reparación

Nombre:

Firmo o sello:

Instalación

Mantenimiento

Garantía

Revisión

Reparación

Nombre:

Firmo o sello:

OBSERVACIONES:
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AVISO FECHA DATOS DEL TÉCNICO
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Instalación
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Garantía
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Nombre:
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Mantenimiento

Garantía

Revisión
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Nombre:

Firmo o sello:

OBSERVACIONES:
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Mantenimiento

Garantía

Revisión

Reparación

Nombre:

Firmo o sello:

AVISO FECHA DATOS DEL TÉCNICO

Instalación

Mantenimiento

Garantía
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Firmo o sello:

Instalación

Mantenimiento
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Revisión
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Instalación
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Firmo o sello:

Instalación

Mantenimiento
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OBSERVACIONES:
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ULTRAFILTRATION
SYSTEM

1. PRESENTATION AND INTRODUCTION

We welcome you. Thank you for your confidence in our 
product. Complying with the most advanced                     
technology, this model is a design intended for long life 
in all families. This system is located under the worktop.

IMPORTANT: KEEP THIS MANUAL

2. PRECAUTIONS FOR USE

Please check whether the product has damage after 
removing the packaging, and check whether the 
accessories are complete.

This product is recommended to be installed by 
the professional personnel appointed by the 
company. During the installation, the user shall 
inform the installation surface details (such as the 
installation surface material, water and electricity 
layout etc.). If the user install by himself, the 
company will not bear any responsibilities. 

The applicable water source of this product is 
municipal tap water, the applicable water pressure 
range is 0.1MPa~0.4MPa, the applicable water 
temperature is 5-38�, the applicable                         
environmental temperature is 4-40�, and it is 
strictly prohibited to use beyond the range.

•

•

This product is only suitable for indoor installation, 
there should be a reliable floor drain within 1.5 
meters of the installation, in order to avoid the loss 
caused by poor drainage. 

Do not install this product in direct sunlight or 
outdoor to avoid aging of product parts.

Avoid the use of this product in high temperature, 
humidity, water stains, avoid the accumulation of 
inflammable and explosive items around.

If you need to purchase the accessories by 
yourself due to the installation requirements, 
please select the qualified products.

For children and incompetent people, please use 
the product under the supervision of the guardian. 

This installation for this product can not be side or 
upside stand. 

When the water quality does not meet the 
standard, the water pressure and water temperatu-
re are too low, the water production flow will be 
reduced, which is a normal phenomenon. 

When the product is not used or left unattended for 
more than 24 hours, please cut off the water 
source to prevent excessive water pressure, 
causing product damage or water leakage. 

If the water temperature or external environmental 
temperature is below 5�, please close the water 
supply pipe of the water purifier and discharge the 
water from the filter. If the water supply pipe or filter 
freeze, it can cause breakdown, damage and 
possible damage to the shell or water supply pipe. 

If the tap water is cut off or the water pipeline is 
repaired, please cut off the water source of the 
product. When the water supply is restored, please 
open other faucets to discharge the sediment 
before using the product, otherwise the sediment 
in the water pipe may lead to the rapid blockage of 
the filter element. 

This product needs to be repaired by the company 
professionals, do not dismantle
it by yourself. 

This product shall be moved by the company 
professionals to avoid machine damage caused by 
improper operation. 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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When the product fails, please cut off the water 
source quickly, and timely contact the local dealer 
service outlets or call the national service hotline.

Please note that the filter element should be 
replaced regularly, otherwise it may affect the 
effluent quality and the taste of drinking water. 

The replacement cycle marked on the filter 
element is not the quality assurance period, and 
the specific replacement cycle is different 
according to the water quality and water  
consumption in different regions.

•

•

•

After the user buys the ultra-filtration water purifier, 
the professional installation personnel of the 
company will install and debug the product, and 
confirm whether the random accessories in the 
packaging box are complete before the installation.

Product installation should have municipal water 
pipe interface. 

The installation site of the product is clean and 
hygienic, with no pollution around, no direct 
sunlight, no flammable and explosive and electrical 
equipment around, and no rain.

When installing drilling, avoid the water, electricity 
and gas pipelines in the wall to avoid danger.

•

•

•

•
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3. PRODUCT TECHNICAL SPECIFICATION

• Model: RO1084 UNAQUA HYDRA
• Flow rate: 1.5 L/min
• Capacity: 3.650 L
• Filtration: PPC+UF+TC
• Source water temperature: 5-38 �
• Water pressure: 0.1 - 0.4MPa
• Source water type: Municipal tap water
• Product size: 285 x 100 x 260 mm
• Weight: 5 kg

4. PRODUCT PART NAME

1. Decoration panel
2. Front panel
3. Inner panel
4. TC Filter
5. UF Filter
6. PPC Filter
7. Inner frame
8. Outer frame
9. Waterway board
10. Bottom panel

5. INSTALLATION OF WATER PURIFIER

5.1. Matters need Attention for Installation 

5.2. Installation of filter element

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1.

2.

3.

Remove the filter element from the product     
packaging box and remove the plastic sealing film 
of the outer package.

According to the sequence shown in the diagram 
in the structure, put the filter element into the 
ultra-filter machine in turn. 

Tighten the filter element clockwise by hand.

5.3. Installation of the pipeline

1.

2.

Close the main inlet valve, remove the original tap 
or angle valve, and then connect with the inlet 
water three-way valve.

       NOTE: The connection should be sealed with 
tape or sealing ring.

Finally connect to the original tap or angle valve.

PPC
UF
TC

Tighten the filter clockwise. Unscrew the filter counterclockwise.



8. FULL SET OF PACKINGLIST

• Water purifier.............................................
• Instructions manual...................................
• Inlet water valve.........................................
• Tape...........................................................
• ¼” quick connecting.................................
• O-ring........................................................
• ¼” PE pipe.................................................
• Faucet........................................................
• Blue clip.....................................................
• PP+C composite filter...............................
• UF membrane...........................................
• TC filter......................................................

.........  1 unit

.........  1 unit

.........  1 unit

.........  1 unit

.........  1 unit
........ 3 units
.... 5 metres
.........  1 unit
........ 5 units
.........  1 unit
.........  1 unit
.........  1 unit
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5.4. Connect the water inlet:

1. Connect one end of the PE pipe to the tap 
three-way valve and the other end to the                
connecting port of the “inlet water” on the      
machine back.

5.5. Install faucet:

1.

2.

According to the installation position of the faucet, 
use a hammer and a steel nail to make a groove 
(easy to drill), drill a dia12mm round hole in the 
groove, and then fix the goose neck faucet.

Take a PE pipe to connect with the goose neck 
faucet interface, and the other end is connected 
with the “purified water” interface on the machine 
back.

5. If the machine is not used for a long time, the water 
should be released for a certain time before normal 
use.

6. USE OF WATER PURIFIER

1.

2.

3.

4.

Use for the first time, open the goose neck faucet, 
open the water three-way valve, water comes into 
the machine.

When the goose neck faucet has water coming 
out, immediately close the faucet, pressurize for 30 
minutes to check whether the pipeline is without 
leaking.

If no leakage occurs, open the goose neck faucet 
to let the machine work about 30 minutes until the 
water is clear and no peculiar smell.

For  normal  use,  open  the  goose  neck  faucet  to 
release water.

5.6. Pressure test:

Open the water source, open the goose neck faucet, 
after the goose neck faucet comes out of clear water, 
close the goose neck faucet. 5 minutes later, check 
every joint to make sure no leaking during the pipeline 
connection.

5.7. Flush the filter element:

Install the 3 filters in sequence into UF system, open 
the goose neck faucet. Flush the 3 filters for 30min until 
the water is clear enough, then close the faucet.

PPC

UF

TC

Faucet

Water
purifier

Ball valve of
water inlet

Tap
water

Water
source

Pure water

7. SCHEMATIC DRAWING OF THE INSTALLATION



Please pay attention to the sequence when 
replacing the filter element, and ensure that the 
joint is not leaking.

The post activated carbon filter is set to improve 
the taste. If the purified water taste is not good or 
the service life expires, please replace with new 
filters, otherwise bacteria are very easy to breed on 
the surface of activated carbon, affecting the 
safety of drinking water.

•

•

• The life of the filter element varies according to the 
use area, water quality, season and usage, and the 
actual replacement cycle will be different.
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9. MAINTENANCE

Filter change recommendation:

To ensure normal operation of the machine and water 
quality, the filter must be replaced on time. The     
recommended replacement cycle is as follows:

10. CLEANING AND MAINTENANCE

During product cleaning and maintenance, please do 
not use soap, detergent, diluent, gasoline, alcohol and 
other strong volatile solvents, otherwise it may cause 
cracks, scratches and discoloration.

Do not directly spray water on the machine for 
cleaning.

ENUSER’S MANUAL

11. RECYCLING

The packaging material used is recyclable. We     
recommend that you separate plastic, paper and 
cardboard and hand them over to recycling companies.

According to WEEE (Waste of Electrical and Electronic 
Equipment) guidelines, waste electrical and electronic 
equipment must be collected separately.

If you need to dispose of this appliance in the future, 
DO NOT throw it away with other household waste. You 
should take it to your nearest WEEE (Waste   Electrical 
and Electronic Equipment) collection point.

STAGES OF
FILTRATION

CARTRIDGE
COMPOSITION FUNCTION CHANGEUNITS

1a STAGE

2a STAGE

3a STAGE

12 months

24 months1 unit

PPC composite filter

UF membrane

TC filter

Intercept large particles of impurities such as rust, 
sediment,suspended matter, red insects,colloids in water, 
absorb chlorine, odor and smell.

Effectively intercept micro-particles, colloids and some 
micro-organisms in water

Further absorb odor, improve taste. 12 months

The filter replacement cycle is completely dependent 
on the user's water quality and water usage. If the safe 
replacement cycle is performed, the normal operation 
of the ultrafiltration system and the quality of the pure 
water produced by it can be guaranteed. On the other 
hand, the recommended filter replacement cycle is for 
your reference only.

REPLACEMENT STEPS

Please replace the filter element regularly according to 
the filter element life indicator or recommended 
replacement cycle. The replacement of the filter 
element should be completed by the professional 
personnel of the company.

Close the inlet three-way valve of the water purifier, 
and open the goose neck faucet to release water until 
no water flows out, remove the old filter countercloc-
kwise, and replace it with the new filter. Make sure the 
installation is well done.



Warning: For your safety consideration, you are 
again reminded not to disassemble the machine 
by yourself.

PROBLEM CAUSE SOLUTION

The machien does
not outlet water or
water output
decrease.

PE tube not well connected. Check PE tube connection.

Water taste
becomes abnormal.

Long time no use of the
machine.

Flush each filter for 5min, if no improvement, change
filter.

Inlet water valve or faucet not
open.

Open inlet water valve or faucet.
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12. TROUBLESHOOTING

The following abnormal situation can be handled by 
ourselves. If it cannot be removed, ask professional 
maintenance personnel to perform a thorough      
inspection and maintenance. It is normal for the   
machines to make a slight noise during operation.

If the above instructions still fail or do not find the fault 
(including other faults) cause, please cut off the water 
source and contact the professional maintenance 
department of the company.

Municipal water supply is
closed.

Use it when water supply is open.

PPC filter is blocked. Change filter.

Long time no change of filter. Change filter.
Original water quality is too bad. Use municipal water source.

Water leak. Some component is broken. Cut off the water supply and contact professional
maintenance center.

Water pressure is too low. Use water pressure supercharging measures.
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ENWARRANTY SYSTEM

CUSTOMER INFORMATION

Mr. Mrs.:
Address:
ZIP Code and location:
Phone number:
Email:

SELLER'S DETAILS:

Business name:
Address:
ZIP Code and location:
Phone:
FAX:
Email:

EQUIPMENT GUARANTEE DIRECTED TO THE END 
CUSTOMER:

All of our products have a two-year warranty as  
established by law upon purchase. If any repairs were 
to be made, it would have a 3 month warranty,       
regardless of the general warranty. In order to cover this 
guarantee, the product purchase date must be verified

The company undertakes to guarantee the parts that 
are defective, provided that they are not sent for 
examination at our facilities on behalf of the customer. 

To make the warranty effective, the defective part must 
be accompanied by this warranty voucher, duly fulfilled 
and sealed by the seller. 

All warranties will be given in our warehouses. In all 
cases our responsibility is limited to replacing or 
repairing defective materials without paying any 
compensation or other expenses.

No refunds or claims of material will be accepted after 
15 days of receipt. If within this period, the material 
must be sent to us packaged and DIRECTED TO PAID 
PORTS TO OUR WAREHOUSES.

”CE” DECLARATION OF CONFORMITY:

We declare under our sole responsibility that the water 
purification system for water filtration for human 
consumption is adapted per the following norms or 
normative documents:

“EN-12100-1, EN12100-2, 
EN-55014-1:2000/A1:2001, 
EN-61000-3-2:2000/2001, 

EN61000-3-3:1995/A1:2001, EN1558-2-6”.

And it is in conformity with the essential requirements 
of the directives: 98/37/CE, 73/23/CEE, 89/336/CEE.

STAMP OF THE AUTHORISED SELLER

ORDER NO

PRODUCT
CODE

SERIAL
NUMBER

phates, sediment cartridges, etc. as indicated in the 
instruction manual of the equipment.

Damages caused by bad use of the device and 
those caused by transportation.

Handling, modifications or repairs made by third 
parties.

Malfunctions due to bad installation, outside the 
technical service, or if the assembly instructions 
have not been followed correctly.

Improper use of the equipment or that the working 
conditions are not those indicated by the manufac-
turer.

The use of non-original company parts.

2.

3.

4.

5.

6.

THE GUARANTEE DOES NOT EXTEND TO:

Replacement, repair of parts caused by wear, due to 
normal equipment use, such as resins, polyphos-

1.
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Previous treatment�
Hardness inlet water:
Inlet TDS:
Inlet pressure: 
Chlorine concentration at the inlet:

ENEQUIPMENT INSTALLATION LOG

NOTICE: Read this manual carefully. If you have any 
questions, please contact the technical support 
service (T.S.S.) of your distributor. The data marked 
with (*) must be stamped by the installer and 
transcribed by him to the company.

CONFORMITY OF THE OWNER OF THE EQUIPMENT:

The client owner has been informed about the         
maintenance of the equipment and how to contact the 
technical assistance service.

Comments:

EQUIPMENT GUARANTEE DIRECTED TO THE 
DISTRIBUTOR:

The selling company will be responsible solely and 
exclusively for the replacement of parts in the event of 
lack of conformity. Equipment repair and associated 
expenses (labor, shipping, travel, etc.) will not be borne 
by the selling company, since the manufacturer and / or 
distributor guarantees it is done at their facilities.

COMMENTS:
*Result of installation and service commissioning:

INFORMATION PRIOR TO EQUIPMENT
INSTALLATION:

Origin of the water to be treated:

          Public supply network.
          Other:

oF
ppm
Bar

ppm AUTHORIZED INSTALLER:

Washing of carbon prefilters.

Carbon post filter wash.

Membrane assembly.

Sanitation according to the described protocol.

Chlorine concentration in tap after rinsing:

Flow restrictor check

Maximum pressure switch setting.

Inspection and fittings

Pressurized system tightness.

* TDS produced water (countertop tap):

CONTROL OF INSTALLATION STEPS:

ppm

Clearly inform about the use, handling and mainte-
nance required by the equipment to ensure proper 
operation of water. Given the importance of proper 
equipment maintenance to guarantee quality 
water, the owner must be issued a maintenance 
contract made by trained technicians.

CORRECT (equipment installed and operating 
correctly. Water produced is suitable for the 
application).

Otras:

ORDER NO

PRODUCT
CODE

SERIAL
NUMBER



Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

NOTIFICATION DATE TECHNICAL DATA

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

OBSERVATIONS:
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Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

NOTIFICATION DATE TECHNICAL DATA

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

OBSERVATIONS:
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Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

NOTIFICATION DATE TECHNICAL DATA

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

Installation

Maintenance

Warranty

Inspection

Repair

Name:

Signature or stamp:

OBSERVATIONS:
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SYSTÈME DE
ULTRAFILTRATION

1. PRÉSENTATION ET INTRODUCTION

Nous vous souhaitons la bienvenue. Nous vous 
remercions de la confiance que vous accordez à nos 
produits. Conforme à la technologie la plus avancée, ce 
modèle est un design pensé pour une longue vie dans 
toutes les familles. Ce système est situé sous le plan de 
travail.

IMPORTANT : CONSERVEZ CE MANUEL.

2. PRÉCAUTIONS D'EMPLOI

Après avoir retiré l'emballage, vérifiez que le produit 
n'est pas endommagé et que les accessoires sont 
complets.

Il est recommandé que ce produit soit installé par 
du personnel professionnel désigné par la société. 
Lors de l'installation, l'utilisateur doit signaler les 
détails de la surface d'installation (tels que le 
matériau de la surface d'installation, la disposition 
de l'eau et de l'électricité, etc.) Si l'utilisateur 
procède lui-même à l'installation, l'entreprise 
n'assumera aucune responsabilité.

La source d'eau applicable de ce produit est l'eau 
potable, la pression de l'eau applicable est de 
0,1MPa~0,4MPa, la température de l' eau          
applicable est de 5-38 �, la température    
ambiante applicable est de 4-40 °C.

•

•

Ce produit ne peut être installé qu'à l'intérieur. Il 
doit y avoir une évacuation à moins de 1,5 mètre de 
l'installation afin d'éviter les fuites dues à un 
mauvais drainage.

N'installez pas ce produit en plein soleil ou à 
l'extérieur pour éviter d'endommager les pièces.

Évitez d'utiliser ce produit à des températures 
élevées, dans des conditions humides, en     
présence d'éclaboussures d'eau et évitez 
l'accumulation d'éléments inflammables et 
explosifs autour de lui.

Si vous devez acheter les accessoires vous-même 
en raison des exigences d'installation,                         
sélectionnez les produits nécessaires.

Pour les enfants et les personnes handicapées, 
l'utilisation du produit doit se faire sous la survei-
llance d'un tuteur.

Ce produit ne doit pas être installé sur le côté ou à 
l'envers.

Lorsque la qualité de l'eau n'est pas conforme aux 
normes, la pression et la température de l'eau sont 
trop faibles, le débit de production d'eau est réduit, 
ce qui est normal.

Lorsque le produit n'est pas utilisé ou laissé sans 
surveillance pendant plus de 24 heures, veuillez 
couper l'alimentation en eau afin d'éviter qu'une 
pression d'eau excessive n'endommage le produit 
ou ne provoque des fuites d'eau.

Si la température de l'eau ou la température 
ambiante externe est inférieure à 5 �, fermez le 
tuyau d'alimentation en eau du purificateur d'eau 
et évacuez l'eau du filtre. Si le tuyau d'alimentation 
en eau ou le filtre gèle, cela peut entraîner un 
dysfonctionnement, des dommages et une 
éventuelle détérioration du boîtier ou du tuyau 
d'alimentation en eau.

Si l'eau du robinet est coupée ou si la conduite 
d'eau est réparée, veuillez couper l'alimentation en 
eau du produit. Lorsque l'alimentation en eau est 
rétablie, ouvrez d'autres robinets pour évacuer les 
sédiments avant d'utiliser le produit ; sinon, les 
sédiments présents dans la conduite d'eau 
risquent de provoquer un colmatage rapide du 
filtre.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
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Ce produit doit être réparé par des professionnels 
de l'entreprise, ne le démontez pas vous-même.

Ce produit doit être déplacé par des professionnels 
de l'entreprise afin d'éviter que la machine ne soit 
endommagée par une mauvaise manipulation.

En cas de dysfonctionnement du produit, coupez 
rapidement l'alimentation en eau et contactez 
l'assistance technique en temps utile.

Veuillez noter que le filtre doit être remplacé 
périodiquement, sinon il peut affecter la qualité et 
le goût de l'eau potable. Le cycle de remplacement 
indiqué sur le filtre n'est pas la période d'assurance 
qualité et le cycle de remplacement spécifique 
varie en fonction de la qualité de l'eau et de la 
consommation d'eau dans les différentes régions.

•

•

•

•

Une fois que l'utilisateur a acheté le purificateur 
d'eau à ultrafiltration, le personnel d'installation 
professionnel de l'entreprise installe le produit et 
vérifie que les accessoires inclus dans la boîte 
d'emballage sont complets avant l'installation.

L'eau d'entrée du produit doit être de l'eau potable 
municipale.

Le lieu d'installation du produit doit être propre et 
hygiénique, sans contamination alentour, sans 
lumière directe du soleil, sans produits                          
inflammables et explosifs et sans équipement 
électrique alentour.

Lors du forage, évitez les conduites d'eau, d'élec-
tricité et de gaz dans le mur afin d'éviter tout risque.

•

•

•

•
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3. SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES DU PRODUIT

• Modèle : RO1084 UNAQUA HYDRA
• Débit d' eau : 1.5 L/min
• Production journalière : 3.650 L
• Composition de la filtration : PPC+UF+TC
• Température de l' eau à l' entrée: 5-38 �
• Pression de l' eau : 0.1 - 0.4MPa
• Type d' eau entrante : Eau potable
• Dimensions du produit : 285 x 100 x 260 mm
• Poids du produit : 5 kg

4. PARTIES DU PRODUIT

1. Panneau décoratif
2. Panneau avant
3. Intérieur du panneau
4. Filtre TC
5. Membrane UF
6. Filtre PPC
7. Intérieur du châssis
8. Carcasa exterior
9. Panneau d'écoulement des eaux
10. Panneau inférieur

5. INSTALLATION DU PURIFICATEUR D'EAU

5.1. Questions nécessitant une attention particulière 
pour l'installation

5.2. Installation des filtres

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10

1.

2.

3.

Retirez le filtre de la boîte d'emballage du produit et 
retirez le sac en plastique de l'emballage extérieur.

Selon la séquence indiquée dans le diagramme de 
structure, placez le filtre dans l'équipement dans 
l'ordre.

Serrer le filtre à la main dans le sens des aiguilles 
d'une montre.

5.3. Installer le robinet d'arrivée d'eau à trois voies

1. Fermez le robinet d'arrivée principal, retirez le 
robinet d'origine, puis raccordez le robinet                    
d' arrivée d'eau à trois voies.

          REMARQUE: le raccord doit être scellé avec 
du ruban adhésif ou un joint.

PPC
UF
TC

Serrer le filtre dans le sens
des aiguilles d’ une montre.

Dévisser le filtre dans le sens
inverse des aiguilles d’ une montre.



8. CONTENU DE L'ÉQUIPEMENT

• Purificateur................................................
• Manuel d'instruction..................................
• Vanne d'entrée d'eau.................................
• Ruban........................................................
• Raccords à branchement rapide ¼”..........
• Articulations..............................................
• ¼” de tuyau...............................................
• Robinet......................................................
• Clip de sécurité.........................................
• Filtre PPC...................................................
• Membrana d’ ultrafiltration........................
• Filtre TC.....................................................

.......  1 unité

.......  1 unité

.......  1 unité

.......  1 unité

.......  1 unité
...... 3 unités
.....5 mètres
.......  1 unité
...... 5 unités
.......  1 unité
.......  1 unité
.......  1 unité
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5.4. Raccorder l'arrivée d'eau :

1. Raccordez une extrémité du tuyau en PE à la vanne 
à trois voies du robinet et l' autre extrémité à                  
l' orifice de raccordement “entrée d'eau” situé à        
l' arrière de la machine.

5.5. Installer le robinet fourni avec l'appareil :

1.

2.

En fonction de la position d'installation du robinet, 
utilisez un marteau et un clou en acier pour faire 
une rainure (facile à percer), percez un trou rond de 
12 mm de diamètre dans la rainure et fixez ensuite 
le robinet.

Prenez un tuyau en PE pour le raccorder à l’ entrée 
du robinet, et l’ autre extrémité est raccordée à           
l’ entrée “eau purifiée” à l'arrière de la machine.

4.

5.

Pour une utilisation normale, ouvrez le robinet pour 
laisser couler l'eau.

Si la machine n'est pas utilisée pendant une longue 
période, l'eau doit être libérée pendant un certain 
temps avant l'utilisation normale.

6. UTILISATION DU PURIFICATEUR D'EAU

1.

2.

3.

Lors de la première utilisation, ouvrez le robinet, 
ouvrez la vanne à trois voies et l'eau s' écoulera 
dans la machine.

Lorsque l' eau commence à s' écouler du robinet, 
fermez-le immédiatement. Maintenez la pression 
pendant 30 minutes pour vérifier qu'il n'y a pas de 
fuites dans le tuyau.

S'il n'y a pas de fuite, ouvrez le robinet et laissez la 
machine fonctionner pendant 30 minutes jusqu'à 
ce que l'eau sorte propre et sans odeur étrange.

5.6. Essai de pression :

Mettez la source d'eau en marche et ouvrez le robinet. 
Une fois que de l'eau claire sort du robinet, fermez-le.    
5 minutes plus tard, vérifiez tous les joints pour vous 
assurer qu'il n'y a pas de fuites.

5.7. Rincer le filtre :

Installez les 3 filtres dans le système et ouvrez le 
robinet. Rincez les 3 filtres pendant 30 minutes jusqu'à 
ce que l'eau soit suffisamment claire, puis fermez le 
robinet.

2. Enfin raccordez le robinet d'origine.

PPC

UF

TC

Robinet

Purificateur 
d’eau

Vanne à boisseau sphérique 
d’arrivée d’eau

L’eau de 
robinet

Police de 
caractère 
d’eau

Eau pure

7. SCHÉMA DE L'INSTALLATION



Veuillez respecter l'ordre de remplacement du filtre 
et vous assurer que le joint ne fuit pas.

Le filtre à charbon actif arrière est ajusté pour 
améliorer le goût de l'eau. Si le goût de l'eau 
purifiée n'est pas bon ou si la durée de conserva-
tion est dépassée, veuillez remplacer les filtres, 
sinon les bactéries proliféreront et nuiront à la 
salubrité de l'eau potable.

La durée de vie du filtre varie en fonction de la zone

•

•

•

d'utilisation, de la qualité de l'eau, de la saison et de 
l'utilisation, et le cycle de remplacement réel sera 
différent.
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REMARQUE

9. MAINTENANCE

Recommandation de changement de filtre :

Pour garantir le fonctionnement normal de l'appareil et 
la qualité de l'eau, le filtre doit être remplacé à temps. Le 
cycle de remplacement recommandé est le suivant :

10. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Lors du nettoyage et de l'entretien du produit, n'utilisez 
pas de savon, de détergent, de diluant, d'essence, 
d'alcool et d'autres solvants volatils puissants, sous 
peine de provoquer des fissures, des rayures et des 
décolorations.

Ne vaporisez pas d'eau directement sur l'appareil pour 
le nettoyer.

FRMANUEL DE L'UTILISATEUR

11. RECYCLAGE

Les matériaux d'emballage utilisés sont recyclables. 
Nous vous recommandons de séparer le plastique, le 
papier et le carton et de les remettre à des entreprises 
de recyclage.

Conformément aux directives WEEE (Waste of Electri-
cal and Electronic Equipment / déchets d'équipements 
électriques et électroniques) doivent être collectés 
séparément.

Si vous devez vous débarrasser de cet appareil à 
l'avenir, ne le jetez PAS avec les autres déchets 
ménagers. Vous devez le déposer au point de collecte 
DEEE (déchets d'équipements électriques et électro-
niques) le plus proche.

ÉTAPES DE
LA FILTRATION

COMPOSITION DE
LA CARTOUCHE FONCTION CHANGERUNITÉS

ÉTAPE 1

ÉTAPE 2

ÉTAPE 3

12 mois

24 mois
1 unité

Filtre composite PPC

Membrane
d'ultrafiltration

Filtre TC

Intercepte les grosses particules d' impuretés telles que la 
rouille, les sédiments, les matières en suspension, les 
insectes rouges, les colloïdes présents dans l' eau, absorbe 
le chlore et les odeurs.

Intercepte efficacement les microparticules, les colloïdes et
certains micro-organismes dans l' eau.

Il absorbe mieux les odeurs et améliore le goût. 12 mois

Le cycle de remplacement du filtre dépend                        
entièrement de la qualité de l'eau et de l'utilisation de 
l'eau par l'utilisateur. Si le cycle de remplacement est 
effectué en toute sécurité, le fonctionnement normal du 
système d'ultrafiltration et la qualité de l'eau pure 
produite par le système d'ultrafiltration peuvent être 
garantis. Par conséquent, le cycle de remplacement du 
filtre recommandé n'est donné qu'à titre indicatif.

ÉTAPES DE REMPLACEMENT

Veuillez remplacer le filtre en fonction de l' indicateur 
de durée de vie ou du cycle de remplacement recom-
mandé. Le remplacement du filtre doit être effectué par 
du
personnel professionnel.

Fermez la vanne d'entrée à trois voies du purificateur 
d'eau et ouvrez le robinet jusqu'à ce qu'il n'y ait plus 
d'eau qui sorte, retirez l'ancien filtre dans le sens 
inverse des aiguilles d'une montre et remplacez-le par 
le nouveau. Veillez à ce que l'installation soit effectuée 



Avertissement : Pour votre sécurité, nous vous 
rappelons une fois de plus de ne pas démonter la 
machine vous-même.

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

L'eau ne sort pas ou
très peu de la
machine.

Le tuyau PE n'est pas
correctement raccordé.

Vérifier la connexion.

Le goût de l'eau se
détériore.

Longue période sans utilisation
de l'appareil.

Rincer chaque filtre pendant 5 minutes. S'il n'y a pas
d'amélioration, changer le filtre.

Le robinet d'arrivée d'eau ou le
robinet n'est pas ouvert.

Ouvrir le robinet d'arrivée et/ou le robinet.
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FRMANUEL DE L'UTILISATEUR

12. RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

Las siguientes situaciones pueden ser manejadas por 
nosotros mismos. Si no se puede solucionar, pida 
ayuda al personal de mantenimiento profesional para 
que realice una inspección y un mantenimiento 
exhaustivo. Es normal que las máquinas hagan un 
ligero ruido durante su funcionamiento.

Si les instructions ci-dessus n'aboutissent toujours 
pas ou ne permettent pas de trouver la cause de la 
panne (y compris d'autres dysfonctionnements), 
coupez l'alimentation en eau et contactez le service 
d'entretien professionnel de l'entreprise.

L'approvisionnement en eau
potable est fermé.

Utiliser l' appareil lorsque l' alimentation en eau est
correcte.

Le filtre du CPP est obstrué. Remplacer le filtre.

Longtemps sans changement
de filtre.

Changer les filtres.

La qualité de l'eau entrante est
médiocre.

Vérifier la qualité de l'eau entrante.

Fuites d'eau. Un composant est cassé. Coupez l'alimentation en eau et appelez votre centre
de service.

La pression est trop faible. Prendre des mesures pour augmenter la pression de
l' eau.
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FRGARANTIE DU MATÉRIEL

DONNÉES DU CLIENT :

Mr/Mme :
Domicile :
C.P. et ville :
Téléphone de contacter :
E-mail de contact :

DONNÉES DU VENDEUR :

Date de vente de l'équipement :
Nom de l'entreprise :
Adress :
C.P. et ville :
Téléphone :
E-mail de contact :

GARANTIE DE L'ÉQUIPEMENT ADRESSÉE AU
CLIENT FINAL :

Tous nos produits bénéficient d'une garantie de deux 
ans, conformément à la loi, au moment de l'achat. Si 
une réparation devait être effectuée, elle aurait une 
garantie de 3 mois, indépendamment de la garantie 
générale. Afin de couvrir cette garantie, la date d'achat 
du produit doit être vérifiée.

La société s'engage à garantir les pièces dont la 
fabrication est défectueuse, à condition qu'elles 
nous soient envoyées pour examen dans nos  installa-
tions aux frais du client.

Pour faire valoir la garantie, il est nécessaire que la 
pièce défectueuse soit accompagnée de ce bon de 
garantie, dûment complété et tamponné par le vendeur. 
La garantie sera toujours accordée dans nos entrepôts.

Dans tous les cas, notre responsabilité consiste 
exclusivement à remplacer ou à réparer les 
matériaux défectueux et non à verser des indemnités 
ou autres frais.

Aucun retour ou réclamation de matériel ne sera admis 
après 15 jours de sa réception. En cas d'accord dans ce 
délai, le matériel devra nous être envoyé parfaitement 
emballé et en port payé DIRECTEMENT A NOTRE 
ENTREPÔT.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ ”CE” :

Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le 
système de purification d'eau pour la filtration de l'eau 
destinée à la consommation humaine est adapté selon 
les normes ou documents normatifs suivants :

LA GARANTIE NE S'ÉTEND PAS À :

“EN-12100-1, EN12100-2, 
EN-55014-1:2000/A1:2001, 
EN-61000-3-2:2000/2001, 

EN61000-3-3:1995/A1:2001, EN1558-2-6”.

Et il est conforme aux exigences essentielles des 
directives : 98/37/CE, 73/23/CEE, 89/336/CEE.

CACHET DU VENDEUR AGRÉÉ

NUMÉRO DE
COMMANDE

PRODUIT
CODE

NUMÉRO
DE SÉRIE

Remplacement, réparation des pièces causées par 
l'usure, due à l'utilisation normale de l'équipement, 
telles que les résines, les polyphosphates, les 
cartouches de sédiments, etc... comme indiqué 
dans le manuel d'instructions de l'équipement.
Les dommages causés par une mauvaise utilisation 
de l'appareil et ceux causés par le transport.
Les manipulations, modifications ou réparations 
effectuées par des tiers.
Les dysfonctionnements dus à une mauvaise 
installation, en dehors du service technique, ou si les 
instructions de montage n'ont pas été suivies 
correctement.
L'utilisation incorrecte de l'équipement ou que les 
conditions de travail ne sont pas celles indiquées 
par le fabricant.
L'utilisation de pièces non originales de l'entreprise.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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FRJOURNAL D'INSTALLATION DE L'ÉQUIPEMENT

AVIS : Lisez attentivement ce manuel. Si vous avez des 
questions, veuillez contacter le service d'assistance 
technique (T.S.S.) de votre distributeur. Les données 
marquées d'un (*) doivent être tamponnées par 
l'installateur et transcrites par lui à l'entreprise.

LA CONFORMITÉ DU PROPRIÉTAIRE DE
L'ÉQUIPEMENT:

Le client propriétaire a été informé de l'entretien de 
l'équipement et de la manière de contacter le service 
d'assistance technique.

Comments:

GARANTIE DE L'ÉQUIPEMENT ADRESSÉE AU
DISTRIBUTEUR :

La société vendeuse sera responsable uniquement et 
exclusivement du remplacement des pièces en cas de 
défaut de conformité. La réparation du matériel et les 
frais associés (main d'œuvre, transport, déplacement, 
etc.) ne seront pas pris en charge par la société 
vendeuse, puisque le fabricant et/ou le distributeur 
garantissent qu'elle est effectuée dans leurs                   
installations.

COMMENTAIRES:
*Résultat de l'installation et de la mise en service :

INFORMATIONS AVANT L'INSTALLATION DE 
L'ÉQUIPEMENT :

Origine de l'eau à traiter :

          Réseau public d'approvisionnement.
          Autre:

Traitement précédent �
Dureté de l'eau d'entrée :
TDS à l'entrée :
Pression à l'entrée :
Concentration de chlore à l'entrée :

oF
ppm
Bar

ppm

INSTALLATEUR AGRÉÉ

Lavage des préfiltres à charbon.

Lavage des post-filtres à charbon.

Assemblage des membranes.

Assainissement selon le protocole décrit.

Concentration de chlore dans le robinet après le 

rinçage :

Vérification du limiteur de débit.

Réglage du pressostat maximum.

Inspection et raccords.

Etanchéité du système sous pression.

Eau produite * TDS (robinet de comptoir) :

CONTRÔLE DES ÉTAPES DE L'INSTALLATION :

ppm

Informer clairement sur l'utilisation, la manipulation 
et l'entretien requis par l'équipement pour assurer 
le bon fonctionnement de l'eau. Compte tenu de 
l'importance d'un bon entretien de l'équipement 
pour garantir une eau de qualité, le propriétaire doit 
se voir délivrer un contrat d'entretien réalisé par 
des techniciens formés.

Correct (équipement installé et fonctionnant correc-
tement. L'eau produite est adaptée à l'application).
Autre:

NUMÉRO DE
COMMANDE

PRODUIT
CODE

NUMÉRO
DE SÉRIE



Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

AVIS DATE DONNÉES TECHNIQUES

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

OBSERVATIONS:
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FRCONTRÔLE ET SURVEILLANCE DU SYSTÈME



Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

AVIS DATE DONNÉES TECHNIQUES

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

OBSERVATIONS:
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Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

AVIS DATE DONNÉES TECHNIQUES

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

OBSERVATIONS:
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Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

AVIS DATE DONNÉES TECHNIQUES

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

Installation

Maintenance

Garantie

Inspection

Réparation

Nom:

Signature ou cachet :

OBSERVATIONS:
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